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SESSION DE 1979-1980

19 JUILLET 1980

Projet de loi spéciale de réformes
institutionnelles

AMENDEMENTS
PROPOSES PAR M. VANDEZANDE ET CONSORTS

ART. 5

A. Compléter le § 1er, II, de cet article par un 8º, libellé
comme suit :

« 8º La politique du travail et de l'emploi au sens large ».

Justification

Les auteurs de l'amendement estiment que les communautés sont les
instances les mieux à même de promouvoir le travail et l'emploi.
Ceci stimulera les efforts en vue de réduire le chômage dont souffrent
tous les membres des communautés.

B. Compléter le § 1er, II, du même article par un 9º, libellé
comme suit :

« 9º La coopération au développement ».

Justification

La coopération au développement est effectuée par des personnes
et l'on n'ignore pas que les conceptions belges en matière de
politique du développement diffèrent de communauté à communauté.
Aussi est-il normal que les deux communautés puissent mettre en
œuvre leur politique à l'aide de leurs ressources propres.
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ZITTING 1979-1980

19 JULI 1980

Ontwerp van bijzondere wet tot hervorming
der instellingen

AMENDEMENTEN
VAN DE HEER VANDEZANDE c.s.

ART.5

A. § 1, II, van dit artikel aan te vullen met een 8º, lui-
dende :

« 8º Het beleid inzake arbeid en tewerkstelling in ruime
zin >>.

Verantwoording

De indieners zijn van oordeel dat de gemeenschappen de meest
aangewezen instanties zijn om de arbeid en de tewerkstelling te bevor-
deren. Dit zal een stimulans zijn om de werkloosheid voor alle leden
van de gemeenschappen te verminderen.

B. § 1, II, van hetzelfde artikel aan te vullen met een 9º,
luidende :

« 9º De ontwikkelingssamenwerking ».

Verantwoording

De ontwikkelingssamenwerking wordt uitgeoefend door personen en
het isnietonbekenddatde visieop hetontwikkelingsbeleid verschilt
in België van gemeenschap tot gemeenschap. Het is dan ook normaal
dat beide gemeenschappen hun beleid kunnen uitvoeren met eigen
middelen.
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Finalement, cette politique profite aux personnes et au bien-être
dans le tiersmonde.Ilconvient dès lors de donner à chaque commu-
nauté la possibilité de réaliser cette politique comme elle l'entend:

Subsidiairement

Compléter le § 1er, II, de cet article par un 9º, libellé
comme suit:

9º La formation des cooperants, l'information, le cofi-
nancement, le volontariat et les bourses hors projet. »

Justification

Nous nous referons ici à l'accord de gouvernement du 1er avril 1979,
point 12, page 7.

Tenslotte komt dit beleid ten goede aan de personen en de wel-
stand in de derde wereld. Vandaar dat de mogelijkheid moet geschapen
worden om deze politiek per gemeenschap te kunnen uitvoeren.

R. VANDEZANDE.
O. VAN OOTEGHEM.
C. VAN ELSEN.
M. CAPOEN.
W. PEETERS.

R. MAES.
Subsidiair

§ 1, II, van dit artikel aan te vullen met een 9º, luidende :
« 9º De opleiding van ontwikkelingshelpers, de informatie,

de medefinanciering, de vrijwillige hulp en de beurzen buiten
project. »

Verantwoording
project.

Verantwoording

Wij verwijzen hier naar het regeerakkoord van 1 april 1979, punt 12,
bladzijde 7.

R. VANDEZANDE.
C.VAN ELSEN
O. VAN OOTEGHEM.
W. PEETERS.


